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Спасибо всем читателям, которые 
сделали данную серию столь успешной. 
Я так рада, что эта семья неудачников 
нравится вам не меньше, чем мне.
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Глава 1

АЛЕКСИС

Б риа вытерла губы и наклонилась ко мне через ма-
ленький круглый столик кафе:

— Хватит тянуть время, допивай и поехали. Если 
отправимся сейчас, успеем добраться до логова того 
психа и вернуться назад до сумерек.

— Что? Нет! — Джек ткнул пальцем в Брию, но она 
этого не заметила, потому что он был мертв, а она, 
в отличие от меня, духов не видела и не слышала. — 
Ни за что, не-а. Киран просто взбесится, если ты от-
правишься туда без него.

Я проглотила остатки терпкого вина, промокнула 
губы салфеткой и положила ее на тарелку. Бриа была 
права — нужно двигаться. В этот маленький городиш-
ко в Монтане мы приехали с одной лишь целью: встре-
титься с великаном пятого уровня, который способен 
управлять камнем и терроризирует окрестные горы. 
С великаном, который несколько лет назад убил по-
лубога, после чего стал отшельником. С великаном, на 
которого обаяние Кирана не подействует.

Так, по крайней мере, твердила мне Бриа. Она была 
убеждена, что именно я подхожу для этой работы луч-
ше всего, и Рэд, бывшая помощница Кирана и мой ны-
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нешний телохранитель, с ней соглашалась. В сущности, 
они-то и убедили меня принять участие в их плане за-
вербовать великана у Кирана за спиной.

— Все равно у Кирана не получилось бы поехать, — 
сказала я Джеку, вставая. — Правитель этой дыры 
прилип к нему, как банный лист. Он всего лишь пя-
того уровня…

Я прищурилась, пытаясь вспомнить.
— Это даже не важно, — Бриа тоже поднялась. — 

Его территория крохотная, он не полубог, у него нет 
денег, и он сразу понял, что Киран тут только ради 
этого великана. Парень всецело завладел его внима-
нием, надеясь, как Золушка, что Киран вытащит его 
из этих трущоб, так что мы правильно поступили, что 
вынесли Кирана за скобки. Ладно, потопали, побол-
тать можно и на ходу.

Я рассказала Кирану о том, как полгода назад Хар-
динг дал мне совет собрать вокруг себя большую но-
вую команду из разных магов, самых одаренных, кого 
только можно найти, владеющих всевозможными ви-
дами волшебства.

Поскольку Кирану приходилось противостоять 
моему биологическому отцу Магнусу, могуществен-
ному полубогу с обширными связями, убивавшему 
собственных детей, он принял эту рекомендацию к све-
дению. Ему нужны были лучшие, и как можно скорее, 
потому что приближался очередной Магический Сам-
мит, правительственная конференция магов. Вот по-
чему Киран путешествовал по стране под предлогом 
встреч с другими лидерами, а на самом деле — что-
бы переманить избранных магов с их территорий. Та-
кое считалось более-менее честной игрой, если вол-



9

Грех и молния

шебники не принимали кровную клятву. Это ведь то 
же самое, что в бизнесе: предложите сотруднику ва-
шего конкурента больше плюшек, чем дает нынеш-
ний босс, и он, возможно, перейдет к вам. Многие, за 
кем гонялся Киран, были настоящими бриллиантами, 
только необработанными: люди с проблемами в об-
щении, с недостатком социальных навыков или про-
сто без видимого лоска, je ne sais quoi — чего-то та-
кого особенного, что трудно описать словами и что 
полубоги обычно ищут в людях своего ближнего круга.

До сих пор все эти сильные неприспособленные 
к жизни в обществе неудачники принимали его пред-
ложение, отчасти потому что он давал им нечто боль-
шее: место во внутреннем круге и кровную клятву. 
Эта клятва даровала увеличение могущества, скоро-
сти и способности к исцелению, а на получателя вза-
мен магически налагалась обязанность защищать да-
рителя. И все считали, что это честная сделка.

Новые члены команды отправлялись в Сан-Фран-
циско обустраиваться в новой жизни. Я почти ни с кем 
из них не общалась: они не торчали у нас дома, как 
Шестерка Кирана, его первоначальная команда носи-
телей клятвы. Шестерка была семьей, новички — ча-
стью работы.

Но в данном случае ситуация отличалась от всего, 
с чем мы имели дело раньше. Парень, за которым мы 
явились, буквально забаррикадировался в горе после 
того, как отомстил полубогу, убившему его наречен-
ную. Все, кто собирался наказать его, погибли, пыта-
ясь до него добраться. То же случалось и со всеми, кто 
забредал на его территорию. Но маги не очень хорошо 
понимают намеки, поэтому многие полубоги продол-
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жали отправлять своих людей к горе, чтобы попробо-
вать договориться с великаном. Мало кто возвращал-
ся, и все же попытки не прекращались.

Таков уж магический мир — он не прощает оши-
бок, и если ты достаточно силен, чтобы выкрутиться, 
что ж, тем лучше для тебя.

Киран планировал завербовать великана до Маги-
ческого Саммита.

— Это Кирану следовало отправиться в горы за 
этим психом, а не вам, девочки, — Джек по-прежнему 
обращался к Бриа, словно она могла его слышать. — 
Допрыгаетесь до того, что вас просто прикончат.

Выйдя из кафе, я передала Бриа слова Джека, по-
тому что в них был смысл.

— Ну сколько раз повторять: женщины — его сла-
бость, — Бриа забралась на пассажирское сиденье чер-
ного внедорожника, припаркованного на обочине. Рэд 
ждала за рулем.

— Ты достала? — спросила Бриа, устраиваясь по-
удобнее.

Рэд кивнула.
— Достала что?
Прежде чем закрыть дверцу, я оттолкнула Джека. 

Ни к чему, чтобы он ползал по мне, это отвратитель-
но. Мгновением позже он с недовольным выражением 
лица просочился в машину с другой стороны.

— Нет у него никаких слабостей, — пробурчал Джек 
и потянулся к ремню безопасности, чтобы пристег-
нуться. — Известно, что этот псих насиловал и уби-
вал женщин.

Рука его прошла сквозь ремень, и физиономия 
Джека вытянулась. Окаменев, он уставился вперед, 
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и у меня в который раз сжалось сердце. Джек был 
моей собственной слабостью, и мне было больно смо-
треть, как он приспосабливается к новой жизни. Труд-
но было не думать о том, что я могла бы все сделать 
иначе, если бы лучше владела своей магией. Эти мыс-
ли служили суровым напоминанием о том, сколько ра-
боты мне еще предстоит. Я никого больше не собира-
лась терять, что делало текущую ситуацию еще более 
рискованной.

— Я не слышала ни о каких изнасилованиях, — 
сказала Рэд после того, как я повторила предостере-
жение Джека. — Кое-кому удалось сбежать, так что, 
если бы что-то подобное происходило, мы бы знали. 
Но он прикончил массу народу, это да. Женщин, муж-
чин, оборотней в зверином обличье — их он тоже ест.

Она произнесла это все с невозмутимым видом, ведя 
машину так спокойно, словно мы обсуждали погоду.

— Он… — Я сморщила нос. — Так, давайте-ка при-
тормозим на минутку. Мне этого не говорили.

— Хороший охотник ест тех, кого убил, — сказала 
Бриа. — Ну и что? Мертвый есть мертвый, какая разни-
ца, что происходит после? И вообще, нам это неважно, 
потому что нас он не убьет. Лекси вырвет у него душу 
прежде, чем он попытается это сделать.

— Вы, ребята, сказали мне, что он убил всего не-
сколько человек, которые отправились на гору. — Я по-
далась вперед, пытаясь увидеть их лица, но угол обзо-
ра не позволял этого сделать.

— Несколько, всех — неважно, у нас есть ты, — от-
ветила Бриа.

— Нет, важно. Честно, даже если он не убьет нас — 
в чем я вдруг стала сильно сомневаться, потому что 
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я совсем не так крута, как вы, похоже, воображае-
те, — неужто нам и впрямь нужен подобный канди-
дат? Он явно не ищет работу. И не уверена, что он так 
уж мечтает о кровной клятве.

— Слушай, как я уже сказала, — Бриа повернулась 
на сиденье, чтобы видеть меня, — он спятил потому, 
что полубог Сарджес убил его невесту. Его можно по-
нять, верно? Если бы кто-то прикончил Кирана, ты бы 
весь мир в щепки разнесла, и даже не пытайся возра-
жать. Затем, поскольку великан убил полубога, ему 
пришлось скрываться там, где он может защищаться 
при помощи своей магии, вот и вся логика. Осталь-
ное — просто горе, ничего странного. Горе заставля-
ет нас делать странные вещи. Но у этого парня было 
достаточно времени, чтобы справиться с эмоциями, 
и он уже просидел в изоляции так долго, что наверня-
ка истосковался в одиночестве. Или по крайней мере 
извелся от скуки. Он отомстил, погоревал вдоволь 
и теперь готов к действию, как пить дать. Маги пято-
го уровня — извини, обычные маги пятого уровня — 
всю жизнь учатся пользоваться своим волшебством. 
Мы не созданы для того, чтобы быть одни. Он будет 
готов; все, что ему нужно, — это симпатичная девушка, 
которая сама немножко чокнутая и сумеет его убол-
тать. И — voilá — он у нас в кармане.

Я подождала секунду, полагая, что Рэд тоже что-ни-
будь скажет, потому что хотя меня и ознакомили с пла-
ном в общих чертах, сейчас он вдруг показался мне 
безнадежно примитивным. Каким-то… по-дурацки 
простым, словно мы все… идиоты.

И поскольку Рэд не привела никаких убедительных 
аргументов, я честно озвучила свои мысли.
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— Твой случай уникален, — заявила Рэд, когда мы 
выехали из города и оказались среди прекрасных по-
катых холмов. — Твоя магия пугает весь магический 
мир, но сама ты в этом магическом мире полный про-
фан. Полный абсурд: ты — обладательница сверхмощи, 
ты способна создавать марионеток из живых людей, 
и при этом ты безнадежно невежественна. Это очаро-
вательно. — Я нахмурилась. — Кроме того, полубог 
Магнус — твой отец, полубог Аарон хочет похитить 
тебя и управлять тобой, да и все остальные желают 
прибрать тебя к рукам… — Она оглянулась на меня. — 
Видишь связь?

— Нет, я вижу лишь кучу сомнительных компли-
ментов…

— Он проникнется твоей историей, — заявила 
Бриа. — Вы же практически в одной лодке. Ну, в оди-
наковом положении. Прибавь еще то, что эту встре-
чу вы проводите втайне от Кирана, и — та-дам, у нас 
есть победитель!

Мы поднимались в горы. Я потерла лоб:
— Я была пьяна, соглашаясь на это?
— Пьяна от страха, да. Помнишь, ты поймала дух 

полубога Лидии, который скрывался в цветнике? — 
сказала Бриа. — В тот момент ты согласилась бы на 
любую защиту.

На меня нахлынули воспоминания о той ночи. 
К тому времени нас уже атаковали два полубога Аида, 
мой отец и Аарон, так что я отнюдь не обрадовалась, 
увидев искаженную тень, стоящую среди моих цин-
ний. По очертаниям фигуры я поняла, что это Лидия, 
единственная женщина-полубог из рода Аида. Она сле-
дила за мной, оценивала, как и все остальные, и, не-
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сомненно, не ожидала встречи со взбалмошной ко-
мандой духов-часовых, слоняющихся вокруг моего 
дома двадцать четыре часа в сутки семь дней в неде-
лю. Они подняли тревогу, и мы с Кираном прогнали 
незваную гостью.

На следующий день полубог Лидия позвонила Ки-
рану в офис, чтобы принести извинения и попросить 
о встрече. На встречу Киран пока не согласился, ожи-
дая, когда Генри, один из Шестерки, составит список 
всех союзников Лидии, чтобы убедиться, что это не 
подстава.

Я знала: Киран надеялся, что Лидия станет его со-
юзником против других полубогов Аида, но вскоре по-
сле появления Лидии несколько моих духов-сторожей 
исчезли, в том числе и Мия. Просто исчезли без сле-
да. Джон сказал, в последнее время ходит много раз-
говоров о духах, отправляющихся к месту последне-
го упокоения, но я попыталась притянуть парочку из 
пропавших, просто чтобы удостовериться (и нормаль-
но попрощаться!), а они так и не появились. Конечно, 
они могли уйти далеко, туда, куда мне не дотянуться, 
только вот ну никак это не могло быть простым со-
впадением. Возможно, пока Лидия и была паинькой, 
играла по правилам и хотела уладить все по-доброму, 
но меня тревожило, что под ее дружелюбием может 
скрываться нечто зловещее.

Или кто-то другой из полубогов Аида воздейство-
вал на духов без моего ведома, что вполне возможно. 
И Аарон, и Магнус оба вели себя неестественно тихо, 
и это не предвещало ничего хорошего. Страшно даже 
представить, что они выкинут, когда появятся в сле-
дующий раз.


